
Art. 4. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 2001 relatif à l’agrément et au subventionnement des
services de logement assisté de personnes handicapées, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 23 mai 2014, il est inséré un article 14/2, rédigé comme suit :

« Art. 14/2. Les points de personnel, obtenus par application de l’article 12 et les allocations de fonctionnement,
obtenues par application de l’article 14 sont réduites de 1,07 %. ».

Art. 5. L’article 6 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 décembre 2002 relatif à l’agrément et au
subventionnement d’un point d’appui pour la gestion des connaissances et le réseautage en matière d’aide et de
services en faveur des sous-groupes cibles de personnes handicapées, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 14 décembre 2007 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 octobre 2011, est complété par un
paragraphe 4, rédigé comme suit :

« § 4. Les montants de subvention, visés aux paragraphes 1 et 1/1, par application de l’indexation, visée aux
paragraphes 3 et 3/1, sont réduits de cinq pour cent. ».

Art. 6. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2006 relatif à l’approbation et au subvention-
nement de projets de logement intégrés pour des personnes handicapées, modifié en dernier lieu par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 21 mars 2014, il est inséré un article 12/2, rédigé comme suit :

« Art. 12/2. Les points de personnel, obtenus par application de l’article 10 et les subventions de fonctionnement,
obtenues par application de l’article 12 sont réduites de 1,07 %. ».

Art. 7. Dans l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 mai 2010 relatif à l’autorisation, à l’agrément et au
subventionnement d’un projet pilote « Diensten Inclusieve Ondersteuning » (Services d’Accompagnement inclusif) par
la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap », modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 21 mars 2014, il est inséré un article 23/2, rédigé comme suit :

« Art. 23/2. Les points de personnel, obtenus par application de l’article 17 et les subventions de fonctionnement,
obtenues par application des articles 20, 21 et 22 sont réduites de 1.07 %. ».

Art. 8. Dans l’arrêté ministériel du 24 avril 1973 déterminant, en ce qui concerne le Ministère de la Santé publique
et de la Famille, les règles particulières à suivre pour fixer les subventions journalières allouées pour l’entretien et le
traitement des handicapés placés à charge des pouvoirs publics, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 20 juin 2014, il est inséré un article 14bis ainsi rédigé :

« Art. 14bis. Les subventions de fonctionnement, obtenues par application des articles 6bis, 8, 9, § 2, 10, 11ter et
11quater, § 3, par application de l’indexation, visée à l’article 14 sont réduites de 9 %. ».

Art. 9. L’article 11bis de l’arrêté ministériel du 18 juin 1975 déterminant les règles à suivre pour fixer le montant
de l’intervention du Fonds de soins médico-socio-pédagogiques pour handicapés dans les frais de l’entretien, du
traitement et de l’éducation des handicapés placés dans des institutions fonctionnant sous le régime du semi-internat,
abrogé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 1987, est rétabli dans la rédaction suivante :

« Art. 11bis. Les subventions de fonctionnement, obtenues par application des articles 2, 3, 3bis, § § 1er, 2 et 3, 3ter,
§ 2, 8, 9, 10 et 11, et par application de l’indexation, visée à l’article 15 sont réduites de 9 %. ».

Art. 10. Les points de personnel et les subventions de fonctionnement octroyés au sein du cadre modérément
réglementé aux projets centres multifonctionnels et les projets structures proposant une offre flexible pour majeurs par
application de l’article 7/1 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 1995 fixant les conditions et les mesures
selon lesquelles le « Vlaams Fonds voor Sociale Integratie van Personen met een Handicap » peut octroyer des
subventions spéciales aux établissements, sont tous les deux réduits de 1,07 %.

Art. 11. Les subventions octroyées dans une convention sur le suivi de la personne telle que visée à l’article 3 de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 juillet 2002 portant des mesures visant à rencontrer les besoins urgents des
personnes handicapées sont réduites de 1,07 %.

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.

Art. 13. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 29 mai 2015.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2015/35783]
29 APRIL 2015. — Ministerieel besluit tot definitieve erkenning van de Vlaamse cel van de Intergewestelijke

Coördinerende Instantie van de Belgische Betaalorganen voor de Europese Landbouwfondsen als vermeld in
artikel 7, lid 4, van verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013
inzake de financiering, het beheer en de monitoring van het Gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot
intrekking van Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG)
nr. 1290/2005 en (EG) nr. 485/2008 van de Raad bij het departement Landbouw en Visserij

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, punt 1°;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse

administratie, artikel 26;
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Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 april 2015;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, artikel 3, § 1;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat overeenkomstig artikel 7, lid 4, van verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement

en de Raad van 17 december 2013 inzake de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid en tot intrekking van Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG)
nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG) nr. 485/2008 van de Raad binnen België een Intergewestelijke Coördinerende
Instantie opgericht en erkend moet worden;

Overwegende dat de Vlaamse minister, bevoegd voor het landbouwbeleid, optreedt als bevoegde autoriteit voor
het verlenen van een erkenning van de Vlaamse cel van de Intergewestelijke Coördinerende Instantie;

Overwegende dat de voorlopige erkenning van de Intergewestelijke Coördinerende Instantie, zoals toegekend bij
het ministerieel besluit van 7 oktober 2014 tot voorlopige erkenning van de Vlaamse cel van de Intergewestelijke
Coördinerende Instantie van de Belgische Betaalorganen voor de Europese Landbouwfondsen, vermeld in artikel 7,
vierde lid van Verordening (EU) nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake
de financiering, het beheer en de monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van
Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG) nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG)
nr. 485/2008 van de Raad, bij het departement Landbouw en Visserij, loopt van 16 oktober 2014 tot en
met 31 maart 2015, en dat er in de tussentijd een gunstige IT Security Audit uitgevoerd werd met het oog op de
definitieve erkenning;

Overwegende dat het dossier voor de definitieve erkenning van de Intergewestelijke Coördinerende Instantie
uiterlijk op 1 april 2015 aan de Europese Commissie moet verzonden worden zodat het in rekening brengen van de
uitgaven van de Europese Landbouwfondsen niet in gedrang komt,

Besluit :

Artikel 1. De Vlaamse cel van de Intergewestelijke Coördinerende Instantie, opgericht binnen het Departement
Landbouw en Visserij, wordt erkend voor het verrichten van de taken, vermeld in artikel 7, lid 4, van verordening (EU)
nr. 1306/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 inzake de financiering, het beheer en de
monitoring van het gemeenschappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordeningen (EEG) nr. 352/78, (EG)
nr. 165/94, (EG) nr. 2799/98, (EG) nr. 814/2000, (EG) nr. 1290/2005 en (EG) nr. 485/2008 van de Raad.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2015.

Brussel, 29 april 2015.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2015/35783]
29 AVRIL 2015. — Arrêté ministériel portant agrément définitif de la cellule flamande de l’organisme interrégional

de coordination des organismes payeurs belges pour les Fonds agricoles européens, tels que visés à l’article 7,
alinéa 4, du règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au
financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les règlements (CEE)
n° 352/78, (CE) n° 165/94, (CE) n° 2799/98, (CE) n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et (CE) n° 485/2008 du Conseil,
auprès du Département de l’Agriculture et de la Pêche

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, notamment l’article 20, modifié par la loi spéciale
du 16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, notamment l’article 4, point 1° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 juin 2005 relatif à l’organisation de l’administration flamande,

notamment l’article 26 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 avril 2015 ;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, notamment l’article 3, § 1er ;
Vu l’urgence ;
Considérant que, conformément à l’article 7, alinéa 4, du règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et

du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au financement, à la gestion et au suivi de la politique agricole commune et
abrogeant les règlements (CEE) n° 352/78, (CE) n° 165/94, (CE) n° 2799/98, (CE) n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et (CE)
n° 485/2008 du Conseil, il faut créer et agréer un organisme interrégional de coordination au sein de la Belgique ;

Considérant que le Ministre flamand ayant l’agriculture dans ses attributions, agit comme autorité compétente
pour l’octroi d’un agrément de la cellule flamande de l’organisme interrégional de coordination ;

Considérant que l’agrément provisoire de l’organisme interrégional de coordination, tel qu’octroyé par l’arrêté
ministériel du 7 octobre 2014 portant agrément provisoire de la cellule flamande de l’organisme interrégional de
coordination des organismes payeurs belges pour les Fonds agricoles européens, visés à l’article 7, alinéa quatre, du
Règlement (UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au financement, à la
gestion et au suivi de la politique agricole commune et abrogeant les Règlements (CEE) n° 352/78, (CE) n° 165/94, (CE)
n° 2799/98, (CE) n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et (CE) n° 485/2008 du Conseil, auprès du Département de
l’Agriculture et de la Pêche, court du 16 octobre 2014 jusqu’au 31 mars 2015 inclus, et que dans l’intervalle un Audit de
Sécurité en matière de TIC favorable a été effectué en vue de l’agrément définitif ;
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Considérant que le dossier visant l’agrément définitif de l’organisme interrégional de coordination doit être envoyé
à la Commission européenne le 1er avril 2015 au plus tard de sorte que l’imputation des dépenses des Fonds agricoles
européens ne soit pas compromise,

Arrête :

Article 1er. La cellule flamande de l’organisme interrégional de coordination, créé au sein du Département de
l’Agriculture et de la Pêche, est agréée pour l’accomplissement des tâches, visées à l’article 7, alinéa 4, du règlement
(UE) n° 1306/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 relatif au financement, à la gestion et au
suivi de la politique agricole commune et abrogeant les règlements (CEE) n° 352/78, (CE) n° 165/94, (CE) n° 2799/98,
(CE) n° 814/2000, (CE) n° 1290/2005 et (CE) n° 485/2008 du Conseil.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2015.

Bruxelles, le 29 avril 2015.

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij

[C − 2015/35787]
17 JUNI 2015. — Ministerieel besluit tot vaststelling van buitengewone productievoorschriften

voor het gebruik van niet-biologisch vegetatief teeltmateriaal

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Gelet op verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de
etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2092/91, het laatst gewijzigd bij de
verordening (EU) nr. 517/2013 van de Raad van 13 mei 2013;

Gelet op verordening (EG) nr. 889/2008 van de Commissie van 5 september 2008 tot vaststelling van bepalingen
ter uitvoering van Verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad inzake de biologische productie en de etikettering van
biologische producten, wat de biologische productie, de etikettering en de controle betreft, het laatst gewijzigd bij de
uitvoeringsverordening (EU) nr. 1358/2014 van de Commissie van 18 december 2014;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 1° en 2°;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 betreffende de biologische productie en de

etikettering van biologische producten, artikel 10, § 3, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
6 februari 2015;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 maart 2015;
Gelet op advies 57.466/3 van de Raad van State, gegeven op 1 juni 2015, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,
Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities en algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° biologische stekgrond : de stekgrond die is samengesteld conform bijlage I van verordening 889/2008 of grond
die afkomstig is van percelen die de omschakelperiode hebben doorlopen of een combinatie daarvan;

2° niet-toegelaten middelen : de middelen die niet opgenomen zijn in bijlage I of II van verordening 889/2008;

3° stek : het plantenonderdeel dat nog geen wortels heeft en dat bedoeld is om gestekt te worden met het oog op
het uitgroeien tot een volwaardige productieplant;

4° plugplant : de plant die ontstaat nadat een stek gestekt werd in stekgrond. Een plugplant wordt ook wel
minitray, misted tip of plante motte genoemd;

5° verse plant : volledig ontwikkelde plant die op het moederveld ontstaan is uit een stek die ter plaatse
ingeworteld is. Een verse plant wordt ook wel groene plant of plant met naakte wortel genoemd.

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op het gebruik van vegetatief teeltmateriaal in de biologische productieme-
thode, met uitzondering van pootaardappelen.

Art. 3. Conform artikel 45, lid 1, b), van verordening 889/2008 moet er gebruikgemaakt worden van biologisch
vegetatief teeltmateriaal voor een bepaald ras als er voor dat ras vegetatief teeltmateriaal in de biologische vorm
beschikbaar is.

Biologisch vegetatief teeltmateriaal wordt als beschikbaar beschouwd als het ras geregistreerd is in de databank,
vermeld in artikel 48 van verordening 889/2008.

De rassen waarvan biologisch geproduceerd vegetatief teeltmateriaal beschikbaar is, worden op verzoek van de
leverancier in de databank opgenomen.

Art. 4. Als er voor een bepaald ras geen biologisch vegetatief teeltmateriaal beschikbaar is, is het gebruik van
vegetatief teeltmateriaal dat niet overeenkomstig de biologische productiemethode is verkregen, alleen toegestaan als
aan de bepalingen van dit besluit, het besluit van de Vlaamse Regering 12 december 2008 betreffende de biologische
productie en de etikettering van biologische producten en aan de bepalingen van verordening 834/2007 en de
uitvoeringsbepalingen ervan is voldaan.

Art. 5. De marktdeelnemer die niet-biologisch vegetatief teeltmateriaal wil gebruiken, meldt dat voor het gebruik
ervan aan zijn controleorgaan.

De melding, vermeld in het eerste lid, bevat minstens de volgende gegevens :

1° de contactgegevens van de marktdeelnemer;

2° de naam van het gewenste gewas, en het ras en de hoeveelheid ervan.
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